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Boliczey-ul 8, hova a Inp szellemi résvét illelő ktí'/.leményck 

küldiJTidöJc. 

xSfyilttérben egy sor közlési dija 50 fi 11ór-
Kéziratokat a szerkesztőség nem küld vissza, 

KIADÓHIVATAL: 

Felelős szerkesztő: 

Sámuel Andor, 

Bolicxey-uf 9. számú ház, hova az előfizetési és a Mrdelés 
pénzek küldendők. 

Előfizetési díj: Egész évre 8 K. Fél évre 4 K. 
Negyed évre 2 K. Esyes szám ára: 20 fillér. 

Az érettségi vizsgálói h'/A tartjuk, 
hogy ez a különös vizsgálat nom any-
nyiia a lanulóknak, mint inkább a 
tanároknak próbál étele. A növendék, 
3iiire az CrclUégjjg eljutott, immár le 
kelleti, hogy vizsgázzon irtír clabbó), 
ami a közí-pis-kola tanítási anyaga. A 
tanájai bizonyítványt adtak neki róla, 
hogy a teendöiL sikereden elvégezte és 
ez a bizonyitvány annál antentikusabb, 
mert a professzor adta, akinek esz-
tendők forán alkalma volt meggyő-
ződni, liogy alti kapta, csakugyan 
megéri!fmelle. Az érelleépi vizsgálat 
•tehát egyszeiü felülbírálása, nem a 
n öven d ék képes? ég ei n e k, h an e m a 
tanár Ítélkezésének. Felülbírálása egy 
két perczes kiahallgalás alapján, amely-
nek a lefolyásába egyaránt belejátszik 
az elnök hangulata és szepegő, 
ijedt és elcsigázott diák ideges 
és izgatott lelki állapota. Ha szeren-

cséje, vagy erős idegzete van, átcsú-
szik, ha reszkető ajakán elfut a szó 
és elbukik — rácáfol professzorára, 
aki képesnek nyilvánította arra, amire 
íme most képtelennek nyilvánítják. 

A szemléltető oktatás helyes do-
log, de van hatása a szemléltetésnek 
is. Alkalmasint abban az időben, mikor 
a verista irányzat virágjában volt, ter-
melt meg tanügyi agyakban az a ha-
talmas idea, hogy a leányiskola nö-
vendékeit ki kell vinni a vágóhídra. 
Természetesen azért, hogy hadd lás-
sák a leánykák/hogy terem — a hus. 
Egy leányiskola növendékeinek tör-
tént mostanában, imgy kivunullatták 
őket a vágóhidra, hogy okulva szem-
léljenek. És szemléltek — szemléltek, 
addig szemléltek, mig beleborzongott 
a véres látványba minden idegük és 
és sorra ájuldoztak. Ami nem is na-
gyon érthetetlen, mert a kis iskolás-
leányok idegrendszere nincs a mészá-

rosságra berendezve. Vannak dolgok, 
amiket megtanul az emberi szemlél-
tetés — és elhisz — el ájulás nélkül is. 

A 

A világ teremtése óta nem volt 
üdvös mozgalom, amelyiknek nyomban 
ne támadt volna ellensége. így van ez 
a szövetkezeti mozgalommal is, dacára 
annak, hogy a szövetkezetek létjogo-
sultságát, szükségességét nem akad 
józanul gondolkozó ember, aki kétségbe 
vonja. A szövetkezeti mozgalmat az 
önzés ellen indított hadjáratnak nevez-
hetjük. Azokat tehát, akik a szövetke-
zetekkel szemben állnak, bátran nevez-
hetjük az önzés katonáinak s éppen 
azért minden szövetkezet elleni mozga-
lom, vagy támadás már csirájában 
erkölcstelen, jugosulatlan és ellen-
szenves. 

T A R C A . 
L e v é l e g y b a r á t o n j l j o z . 

, . . ügy hívnak vissza a virágok 
Az illatos rét, dalos kis madár, 
Panaszos zúgás lámád a ligetben, 
A sok árnyas fa rád hiába vár . . . 

Hová, a munka terhét félretéve, 
Repeső szívvel, vígan sietél, 
A szép természet gyöngéd, hü ölébe 
Hiába hív a sirú esti szél! , . . 

« . > Hűtlen levél. A szived másoké lett. . . 
•Rabul ejtenek ragyogó szemek . . . 
R a rét s liget sokára elfeledve, 
Virágidat nöszivben keresd I 

Vigyázz',! Vigyázz! Hogy nemes lángo-

Ne bitorolja csapodár kebel, 
A tiszta tíiz a tiszta boldogságot 
Egygyé forrott szivekben keltse fel. 

Nehogy ha egykor visszatévendsz, 
Könnyezve, sírva lásson rét s liget, 
S csalódott szived égő fájdalmára 
Ne hulljanak, csak sárgult levelek. . . 

K. Endre. 

( J s z a k á c s n ő f é r j h e z m e g ? . 
Irta : CSEHOV ANTAL. 

Girsa, egy kis, hétéves lurkó, a konyha 
ajtaja mellett állott, hallgatózott és a kulcs-
lyukon nézett befelé. A konyhában, az ő 
nézete szerint, valami rendkívüli, idáig hal-
latlan dolog történt. A konyhaasztal mellett, 

amelyen rendszerint liust vágnak és foghagy-
mAt aprítanak, egy raagas, hatalmas termetű 
férfi ül bérkocsis ruhában, vörös szakállal 
és az orrán egy hatalmas veritékcseppeL 
J'abb kezének öt ujja közt egy tálkát tar-
tott és teát ivott, miközben oly élesen ro-
pogtatta a ezukrot, hogy a Grisa hátán a 
hideg futott végig. Szemben vele a piszkos* 
tabouretten az öreg dada, Sztepanovna. 
Akszenya ült és szintén teát ivott. A dada. 
arca komoly volt és ugyanakkor bizonyos-
diadaltól sugárzott. A konyha Alphája és» 
Omegáia — Pelagia szakácsnő ott sürgött a; 

. kemencze körül s minél messzebb igyeke-
zett eldugni az arcát. Az ő arezán meg 
egész kivilágítást látott Grisa. Égett és 
minden szinte átment, kezdve a sötét piro-
son ós végezve a halotthalványon. Pelagia 
szüntelenül kapkodott reszkető kezeivel a 

Kapható Knuvanm : S á m u e l A d o 1 1 knnyv- és papirkoreökedésóben (Ikdiozöy-ut 9, »aum)» valamiül; 
minden i-agyobb dohíuiyloz^diMjíU). — W M . mm 11 m m 111 i m w w b t i h w i 
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Kár is volna szót vesztegetni a 
szövetkezet ellenes támadásokra, ha az 
ujabb időben közönséges kortes esz-
közzé nem fajultak volna el. A Sándor 
Pál vezérlete alatt működő országos 
Magyar Kereskecle'mi Egyesülés, amely-
nek volnának szebb és nemesebb fel-
adatai is, ujabban jóformán egész tevé-
kenységét szövetkezet ellenes támadá-
sok ban meriii ki. Képviselöjelölteket 
vesz pártfogásába, akiknek termeszete-
sen megválasztásuk esetén kötelességük 
lesz a törvényhozás mezején is harcolni 
a szövethez etek ellen és ütni azokon, 
valahányszor csak lehet. 

Ezt már nem lehet tétlenül sokáig 
nézni. A szövetkezeti eszme barátainak 
is sarkukra kell állniok és meg kell 
niutatniok azt, hogy a szövetkezetbe 
tömörült magyarság morális ereje oly 
nagy, hogy azzal hovatovább mindenki-
nek számolni kell. A Magyarsági Szövet-
kezetek Szövetsége látott hozzá legutóbb 
ahhoz, hogy a szövetkezet ellenes táma-
dásokat kellő értékére leszállítsa s azokra 
az érdemleges választ mielőbb megadja. 
Az első lépés egy erélyes hangú tilta-
kozás volt, amelyet magáévá tesz vala-
mennyi gazdatársadalmi szervezet és 
szövetkezet. 

Nem maradtak azonban tétlenül 
az egyes szövetkezeti központok sem. 
Ma már valamennyi szövetkezetnél 
•közkézen forog az agrár programm, s 
valamennyi szövetkezet falán ki van-
nak függesztve a szövetkezetek kíván-
ságait tartalmazó plakátok. És azoknak 
a választópolgároknak, akik szövetke-
zetekbe vannak tömörülve, lesz rá 

gondjuk, hogy valamennyi képviselő-
jelölt hitvallást legyen az agrár prog-
ram m és a szövetkezeti prograinm 
mellett, 

A szövetkezetek nem politizálnak, 
semmi közük ahhoz, ki 67-es vagy 
48-as, de attól nem tilthatja el senki 
őket, hogy a saját erdekeik védelmére 
minden megengedett eszközt felhasz-
nálianak. 

Az idén tehát a szövetkezeti em-
berek is beleszólnak a választásokba és 
ha meggondoljuk azt, hogy ma már 
Magyarországon több mint fél millió 
ember, túlnyomó részben választópolgár 
van a szövetkezetek falain belül tömö-
rülve, biztosak lehelünk arról, hogy a 
választások alkalmával a szövetkezők 
serege döntő tényező lesz. 

A szövetkezetek ellenségei ott té-
vednek, hogy nem lesznek különbséget 
az igazi szövetkezetek és a szövetke-
zeti elnevezést bitorlók de vollaképen 
uzsoráskodó irfiézmények közölt. Pedig 
a különbség igen nagy. Ez utóbbiaknak 
vannak bűnei, amelyehet ostorozni kell, 
de a támadók tegyenek különbséget. 
Az Országos Központi Hitelszövetkezet 
kötelékébe tartozó falusi szövetkezelek, 

j a Hangya íbyy>isz|áH szövet kez<-H, 
egytöl-egyig becsülni vaJő gazda^á.ui és 
kulturmunkát végeznek, irtják a pé ¡zl: 
és ár-uzsorát, nevelik a népet kereske-
delmi ismereteim*, szabályozzák a fo-
gv as 1 a st, m eg I e re i n t i k a z érté k esi lés l 
oly helyeken, ahol azelőtt a falu népe 
teljesen védtelenül ki volt szolgáltatva 
az áru és pénz uzsorásoknak. Az ily 

kések, a villák, a fa, mosogatörongy után. 
Járt-kelt, dörmögött, topogott, de a valóság-
ban semmit sem csinált. Az asztalra, amely-
nél teát ittak, egyszer sem nézett oda, a 
kérdésekre, meg, amiket a dada intézett 
hozzá, -szakgatottan, .durván válaszolt, nem 
f ordítva arra az arczát. 

— Egyék, Szemenics Danilo, — kínál-
gatta a dada a bérkocsist. — Mi az, hogy 
maga csak teát és teát ? Megkóstolhatná a 
pálinkát. 

És a dada odatolta a vendég elé a 
félliteres üveget és a poharat, miközben az 
arca utálatos kifejezést öltött. 

— Nem élek vele . . . nem . . . men-
tegetőzött vele a bérkocsis. — Ne erőltessen., 
Sztepanöyna Akszinya. 

— Milyen különös maga. Bérkocsis és 
mem iszik. Nőtlen embernek lehetetlen nem 
i n n i Kóstolja megl 

A bérkocsis bancsalul nézett a pálin-
kára, azután a dada gonosz arczára és az 
ő arcza is nem kevésbbé gonosz kifejezést: 

nem, mondom, nem csipsz meg, te "vén 
boszorkány! 

— Nem iszom, ne erőltessen. A mi 
szolgálatunkban nem járja ez a kis lelkü-
ség. Mesterember iliatik, mert ő egy hely-
ben ül, a magunk féle ember meg folyton a 
közönség szeme előtt van. Nem ugy van ? 
Bemegy az ember a korcsmába, eikOdorog 
a ló, ha leissza magát — még rossaabb: 
vagy elalszik a korcsmában vagy leesik a 
bakról. Ilyen a mi dolgunk. 

— És mennyit keres maga, Szemenics 
Danilo, egy nap ? 

— Milyen a nap. Néha napján öt 
rubelre is felviszem, máskor meg egy kopejka 
nélkül megyek haza. A napok különfélék. 
Mostanában a mi dolgunk semmit sem ér. 
Bérkocsis, mint mag is tudja annyi van, 
hogy vizet lehetne vele elgátolni, a széna 
drága, az utas követelő, lármázik, hogy 
hajtsuk a lovat* És mégis hál* Istennek, 
nincs miért panaszkodni. Éhesek sem va-
gyunk, ruhánk is van és . . * mást is bol-

munkásságórt föl tétlen dicséret i 11 e ti 
meg a szövetkezeteket, nem pedig tá-
madás. Ha pedig hozzávesszük még, 
hogy a szövetkezetek irányzata minden-
kor nemzeti és hazafias volt, és bizony 
nagyon sok vidékén az országnak 
csupán a szövetkezet védője a magyar 
állameszinének, beláthatja mindenki, 
hogy a szövetkezet' ket ért támadások 
a magyarság ügyének is rossz szolgá-
latot t tesznek. 

Reméljü'c azonban, hogy a jobb 
belátás úrrá lesz a szövetkezetek ellen-
ségei fölött s közeljövő megmutatja, 
hogy a szövetkezetek normális erején 
nem fog győzedelmeskedni a fékevesz-
tett önzés, 

ra»w»-«j*» A'IV — — —n 

Postai chrib ejelentő lap ok 
használata fürdő és nyaraló 
helyeken, valamint touristák 

által látogatott helyeken. 
A kereskedelemügyi m. k i r . mi -

nis ter ium nzon célból, hogv a fürd 'ő 
g y ó g y és nyara 'ó hM v*-k"t fe lken s'^k 
és a touristák minél kényelmeseb utón 
rendelkezhessenek postai kü ldeményeik 
és távirataik kézbesítése, va lamint le-
velez é sei k, 11 i r ' ap j aik postámul vany a i k 
és távira ta ik u tánküldése m m t 1907 . 
évben „Cinibejelentő lapok t l -a t b o c s l -
tott ki. melyek a köznnsésí részéről 
t ö r t én t ke d v ez fl f o _ adtat A s k ti v e t k e z t é -
ben továbbra is foi malomban m a r a d n a k . 

Ezen cimbeje ' i ntő lapokat a f ü r d ő 
és nya ra lóhe lyeken , va lamint a touris-
ták által lá togatot t helyeken levő pos-
tah iva ta lok a postahivata la i ! bá rk inek 

doggá lehetünk . . . (a bérkocsis eey oldal-
pillantást vetett Pelágiára) . . . ha kedvo 
tartja. 

Hogy mit beszéltek tovább, a/.t Grisa 
nem hallotta. Odajött az ajtóhoz a mama 
és elküldte a gyerekszobába tanulni, 

Beinenve a gyerekszobába, Grisa maga 
elértette a „Családi kört", de nem volt kedve 
olvasni. Az imént látott és hallott dolgok 
egy csomó kérdést támasztottak a fejében. 
„A szakácsnő férjhez megy" . , . gondolta 
magában . . . Különös. Nem értem, miért 
megy férjhez? A mama férjhez ment a 
papához, az unokanéném Virocska — Andre-
jics Pávelhez. No de a papához ós Andrejics 
Pávelhez már férjhez is lehet menni; nekik 
van aranylánczuk, szép ruhájuk, a czipőjülc 
mindig ki van tis'/titva; de férjhez menni 
ehhez a piros orrú, borzasztó bérkocsishoz 
nemez csizmában , . . pfuj 1 És miért akarja 
a dada, hogy a szegény Pelégia férjhez 
menjen V 

Amikor a vendég elment a konyhából^ 

mú 
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dijm enfesen szo 1 g a ' tat j ák ki, vaI am> n t. 
a fiirdő és nyaralóhelyeken és a tou-
risták által látogatott he lyeken lévő 
szállodákat , akik ott szállóvendégek 
befogadásával foglalkozni szoktak meg-
felelő mennyiségű cimbejeleniő lapok-
kal lát ja el, s azokat a m i n k megszál-
lóknak az érkezés 1or és az elunv/ás 
ko r rendelkezésre bocsátják, 

A cimbejeh ntő lapok ha*zi álata 
által az igénybe vevők meg kímélik, 
magoka t attól, hogy n\egérkezésöket, 
il letve e lutazásukat , tehát a postai kül-
deményeknek hol történendő kézbesí-
tését, vagy elutazásuk után érkező 
postai küldeményeik után kíildéhéiuk 
belyét a p ostabivatalná 1 s/emél y ese1\ 
avagy díjköteles levélben legyenek 
kénytelenek bejelentt-ní, hanem a kel-
lően kitöltött eimbejelentő lapot vala-
mely levélgjui j tőszekiénybe dobják, 
vagy közvetlenül a posta hívnia ho/, 
juttatják* 

A címbe ¡elen tő lapok kit öltésére 
a szöveg kellő tá jékozás t nvuj t . 

A csomagok és pénzes levelek 
u tán küldése iráni i rendelkezése e 
cimbejelentő lapok azonban c<ak az 
esetben használhatók, ha >\ omze t t m 
megkeresett postahivatal előtt i smeretes 
vagy ni agá t kellőleg igazolja. 

Azonban c imbr je ' en tő lappal csak 
a helybeli, vagyis azon postahivatalnál 
lehet rendelkezni, m ' ívnek székhelyén 
vagy kézbesítési körében a rende lkező 
egyén tar tózkodik. 

A bejelentő lapot tehát más pos-
i ah i v a i al ra ci m e zn i, v a gy in o'/ gu é 
ka l auzpos ta levélgyűjtő szekrényébe 

bedobni nem szabad, mert ezen rendel 
kezések nem vétetnek ftevelembe. i w 

H Í R E K . 
— Kormánybiztosok, A főgim-

náziuni énitl^égi vizsgálatain a kor-
mány képviselője Raffay Sándor Ihe-
0 I og i a i t a n ár, a tanké p e silovi z sgál a to -
kon pedig Tolnay Lajos a bpesti 
Erzsébet-nőiskola tanára lesz. Mindkét 
kormánybiztos személye nagyon meg-
nyugtató az aggódó íiatalságra. 

— Esküvő. Spiegel Hermann, a 
szarvasi izraelita hitközség rabbija e 
iió 8.-án tartja Budapesten esküvőjét 
Wechsler Gizella kisasszonnyal. 

— Jiz éves találkozó, Az 
1S99 j DOO tanévben Szarvason, érett-
ségizett ifjak július elején óhajtják 
megtarlani a hagyományos tizéves 
találkozót; mint megbízható forrásból 
értesülünk, nagyobb szabású hangver-
senyt is fognak rendezni. A találkozók 
között vannak a helybeliek közül pl. 
Dr. Sámuel Viktor fővárosi ügyvéd és 
G yökössy Endre fogaimazó. 

— Vizsgálatok. A tanítóképző 
IV.-ed éves növendékei május 28-án 
teltek le osztályvizsgájokat A dzsgára 
jelentkező 20 növendék közül 16 si-
kerrel vizsgázott, 3 javitóvizsgálatra, 
1 pedig osztályismétlésre utasíttatott. 
Elszomorító állapotra vall ama hír is, 
hogy a képző IlL-ík osztályának 3 
növendéke súlyos kihágási ok miatt 
távozásra kényszeríttetett. Nagyon 

Pelagiá bejött a szobába és elkezdett taka-
rítani» A felindulás még el nem múlt, Arcza 
piros és mintegy rémült volt. Alig érintette 
a seprővel a padlót és minden szegletet 
ötsaftr is végig söpört. Sokáig nem ment 
ki abból a szobából, ahol a mama ült. Öt 
ugy látszik, kínozta iu egyedüllét és szerette 
volna kibeszélni magát, megosztani valaki-
vel benyomásait, kiönteni a lelkét 

— Elment! bökte ki, látva, hogy a 
mama nem ereszkedik vele beszélgetésbe. 

— Ö megy, ugy látszik, derék ember* 
mondta a mama, le nem véve a szemét a 
kiiincsiöL — Jösmn életű, rendes ember.: 

— Biz Isten, asszonyom, nem megyek 
h ozzá 1 

— Te meg ne bolondozzál, ne gye-
rekeskedjél. Ez fontos lépés, jól meg kell 
gondolni, de igy vaktában, nem kell kia-
bálni . . . Tetszik neked ? 

— Milyenokét gondol ki az asszony-
ság ! szégyenkezett PeU'gia. — Olyat tetszik 
mondani, hogy , , , biz Isten . . . 

— Inkább azt mondaná: nem tetszikl 
gondoltasmee;ában Grisa. 

De mégis milyen nagyravágyó 
vagy . . . Tetszik neked ? 

— De hisz ő, asszonyom, öregl öreg! 
Hi-hi-hi! 

— Mit nem gondolsz még ki! — tá-
madt rá Pelágiára a másik szobából a dada. 

— Még nincs negyvenéves. De minek 
neked fiatal ember V Az arczból, te bolond, 
nem lehet inni . . . Menj hozzá és annyi az 
egész! 

— Biz Isten nem megyek hozzá! — 
kiáltotta Pelagia. 

— Bolond vagy! Milyen kellene még 
nekedV Más a lába elé borulna, te meg — 
nem megyek hozzá! Te folyton a posta-
szolgákkal t és repoti torok kai kaczérkodnál I 
Grisához jár egy repetitor és ő kinézte rá a 
szemét. Jaj, a szemérmetlen! 

— Láttad te előbb ezt a Danilot V 
— kérdezte az asszonyság PoIagiáL 

— Hol láttam vulnaV Ma láttam elő-
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szükségessé tenné a tanári felügyelet 
és ellenőrzés fokozott szigorúságát 
ama körülmény, hogy gymnásiumi és 
képzői fiatalság túlságosan szabad 
viselkedésével s vakmerő tivornyáivai 
a jóizlésü közönséget igen gyakran 
botránkoztatja. Az intézetből való kizá-
rások az ifjúságnak ezt a tulszabad. 
viselkedését aligha korlátozzák. 

— Uj közigazgatási gya-
kornok- Békésvármegye alispánja a 
belügyminiszteri öl nyert felhatalmazás 
alapján dr. Korniss Gézát díjtalan 
közigazgatási gyakornokká nevezte ki 
és a szolgá'attételre a békéscsabai járás ' 
főszolgabírója mellé osztotta be ; te-
kint vp, hogy Jantyik Mihály szolgabí-
rónak szabadság miatt dr. Kiss László 
békéscsaba i közigazgatási gyakornok 
Gyomára lett kirendelve. 

— Évzáró vizsgálatok. A szarvasi 
főgimnázium junius 4-töl kezdődőleg 
junius hó 14-ig bezárólag tartja az 
évet záró osztályvizsgálatait. A tanévet 
ünnepélyesen záró ünnepély szombaton, 
junius 18-án délelőtt 10 órakor a tor-
nacsarnokban lesz. 

— Vízvezeték Szarvason. Dr, 
Reismann Adolf és társai kérvényt ad 
lak be az alispánhoz, hogy a Beliczey 
uton egy artézi kut fúrását engedé-
lyezze. Az áétézi kut vizét vízvezetési 
cé'okra és felhasználni kívánják. Az 
alispán a bemutatott tervek alapján az 
engedé'yezési eljárás megindítás iránt 
intézkedett. 

— Elszámolás. Az állami pol-
gári és elemi leányiskola tanítótestülete 
által rendezett Mesedélután bevétele 

szűr, Akszinya hozta elő valahonnan . . 
az átkozott ördögöt . . . . És hol vette magát 
az én keserves fejemre? 

Az ebédnél, amikor Pelagia tálalta az 
ételt, az ebédnél ülők mind a szeme közé 
néztek és a bérkocsissal bosszantották. Ö 
roppantul 1 pirult és erőltetve vihogott. 

— Ugy látszik, komoly dolog férjhez, 
menni . . . gondolta magában Girsa « * 
Borzasztóan komoly dolog i 

Minden étel tul van sózva, a sületlens 
csirkékből szivárgott a vér és mindezek tete-
jében az ebéd alatt a Pelagia kezéből ugy 
leomlott a tányér és a kés, mint a meghib-
bant állványról, de senki sem mondott neki 
egy horkoló szót, mintha mindenki értette 
volna kedélyállapotot. Csak a papa dobta 
le egyszer haragosan az asztalkendőt és azt 
mondta a mamának: 

— Mi okból adod te férjhez és háza-
sítod a cselédségedet V Mi kosod van neked 
ahhoz? Hadd menjenek férjhez, amint nekik 
tetszik I 

E g y b i z t o s i Q t g i H b t t t & ü ü z l e t b e t á r s a t k e r e s e k 2 0 0 0 k o r i v a l . 
a a g { í n ? a k i a d ó b a ! ? -
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szekrényből 614 korona készpénzt lop-
tak el. Rendőrségünk Poljovka l:>ál 
38 éves szarvasi lakos személyében 
kiderítette a tettest, kit átszolgáltnlott 
az ügyészség fogházának. 

— Eb zarUit. A járási főszol -
gabiró ur Szarvas község ki\lharárá-
ban lévő ebekre 40 napi ebzárlatot 
rendelt el. 

A bőr pattanásai ós egyéb 
tisztát! anságai, melyek annyi ember 
arcát elcséficják, majdnem mindig a 
nehéz emésztés kéveb(9r,ményei. A ki 
gyomrát a Ferencz JÓZSef-kswii* 
vizzel következetesen rendben tartja 
annak mindig egészéges és tiszta lesz 
az arcbőre, mert ezen természeti 
gyógykincH tartalmazza a legtöbb tisz-
tító sókat. Állandó használatra elegen-
dő, ha két naponkint reggelizés előtt 
körülbelül fél pohárral iszunk. 

A nj. I p . áll. polg, I e á n i j i ^ 

tanúiményi kiróndúlása. 
Folytatása. 

Délben v i ss z a t é r t ü n k a H u n gá r i á ha, 
hol "Weiuberger Fanni igazgatónk mindenre 
kiterjedő figyelme jó ebédet biztosítóit szá-
munkra, amit jó étvágygyal költöttünk el. 

Délután a Stefánia hajón Abbáziába, Guar-
nero paradiesomkerijébe mentünk át. Alig 
tudoU szemünk betelni a gyönyörű babérli-
getekUel, illatos virágokkal, szinte tisztelettel 
tekintenünk fel az 1396 m. magas Monte-
magiorera. De itt már nemcsak a természet 

j ezer szépsége köti le figyelmünket, de az 
. rengeteg ember, i<ik itt üdülnek vagy szóra-

koznak s a legújabb divat szerint öltözött 
sok hölgy után Ítélve az utóbbiak vannak 
itt nagy számmal. 
A zöld babérligetek közt fekvő Guarnero 
kávéházban mcgozsonáltunk s egyúttal a 
pihenés ez idejet használta fel társaságunk, 
hogy hozzátartozóinak, jó ismerőseinek 
levelező-lapokat irjon. Ehte 7 óráig* sétál-
gattunk a tengerparton, a gyönyörű parkban, 
amikor visszatértünk Fiúméba, hol megva-
csoráztunk s mindenki a szamára kijelölt 
szobába tért, hogv kipihenje magát. Azt 
hiszem, hogy legtöbbünknek meg álmában 
is a nap közbenlátott remek dolgok íoglal-
koztatták agyát. 

Május 14-én reggel 0 órakor már 
talpon volt mindegyikünk, megreggeliztünk 
s 7 órakor indultunk a Tersattora, hová 
504 lépcsőfokon jutunk fe l Növendékeink 
a fáradságos ut dacára is jókedvűen, vigan 
beszélgetve haladtak föl-felé, itt- ott pihenőt 
tartottunk már csak azért is, hogy élvezzük 
a remek kilátást s a lépten-nyomon elébünk 
bukkanó koldusoknak íHiány fillért adjunk. 
Végre felérLünk a Fersatiorra, megtekintettük 
a hires Madonne del mare búcsújáró temp-
lomot. A hagyomány szeriül 1291. május 
10 én hajnalban u hegyen — a mai tenip* 
lom helzén — esy házat találtak. A néphit 
szerint e ház a Boldogságos szűz egykori 

192 korena 40 fillér volt, a kiadás 
$1 korona 10 fillér, igy a tiszta jöve-
delem 101 korona 30 fillér. Felülfi-
zettek; Bolza Géza gróf 4 k., Neu-
mann Jenő 3 k., Holéczy Ida, Spie-
gel Ármin, Fetzer József 2—2 kM 

Holéczy Gizella 1 k. 40 fill., özv. 
Mikolay Jánosné 60 fillért. A t. felül" 
fizetők ez úton is fogadják hálás kö-
szönetét a rendezőségnek. 

— Államsegély. A kormány a 
körösladányi tanonciskola részére 400 
korona államsegélyt utalványozott ki. 

— Áthelyezés. Fodor Zoltán 
szarvasi pénzügyőri szemlészt Mezö-
telegdre helyezték át. Helyettesével 
öulyácsi József szarvasi pénzügyőri 
fő vigyázó lett megbizva. 

— Tüz. Maginyecz Pál III. ker. 
270 szám allatti tanyája e hó 29.-én 
és 30.-án közötti éjjel leégett Odaégett 
sok takarmány is. A tüz oka a rossz 
nádas kémény. 

— Villám sújtotta. Tragikus 
véget ért Balezó Mátyás 38 éves szarvasi 
munkás ember. E hö 28-án este 7 
•órakor a siratói szőlőkbe munkából 
menet villámsulytotta. A halál azonnal 
beállott. 

— Betöréses lopás. Kondacs 
Györgynek a II. ker. 200 hsz. alatti laká-
sára e hó 25-én éjjel betörtek és egy 

Ebért után összegyűltek a konyhában 
â szomszédos szakácsnők és szobaleányok 

és egész estig hallatszolt a suttogás. Az 
Isten tudja, honnét szimatolták meg a sza-
kácsnő férjhezmenetelét. Felébredve éjféltáj-
ban, Grisa hallotta, amint a gyermekszobá-
iban, a függöny mögött, a daea és a sza-
kácsnő suttogtak. A dada ráf elé beszélte, a 
szakácsnő meg hol zokogott, hol vihogott. 
.Elaludva azután, Grisa látta álmában, amint 
-egy ördög és egy boszorkány elragadták 
Pelagiát . . . 

Másnap szünet állott be . . . A kony-
liai élet tovább folyt a maga módjára, mint-
]ha a bérkocsis a világon sem lett volna. . . 
Csak nagy ritkán vett magára a dada uj 
kendőt, szigorúan — ünnepélyes kifejezést 
'öltött és elment valahová egy-két órára, 
bizonyosan megbeszélni a dolgot. Pelagia 
mem találkozott a bérkocsissal és ha felem-
Kitették előtte, felpattant és azt kiabálta: 

— Átkozott legyen háromszor, ha gon-
dolok rá 1 Pfuj 1 

Egy este a konyhába, hot a dada és a 
•szakácsnő szorgalmasan szabtak valamit, 
be ment az asszony és azt mondta: 

•— Te férjhez mehetsz, természetesen 
hozzá, ez a te dolgod, de tudd meg, Pelagia, 
hogy ő nem lakik itt - * - Tudod, nem sze-
retem, ha valaki a konyhán ül . . . Vigyázz 
<3s gdndold meg * . . Téged sem foglak 
éjszakára elengedni . . « 

— Az Isten tudja, mit ki nem gondol 
az asszonyság ! — kiáltott föl a szakácsnő; 

Mit bosszant eniíem az as-zonyság azzal • 
az emberrel V Veszne el! Belefogott a fe-
jembe, hogy a . . . 

Delekintve egy vasárnap reggel a 
konyhába, Grisa félholt lett a csodálkozástól. 
A konyha tömve volt néppel, Ott voltak a 
szakácsnők az egész udvarbó\ a kapus, két 
rendőr, egy altiszt, paszománttal, a kis 
Filyka . . . Ez a kis Fiiyka rendesen a 
m ísószoba körül lézeng és a kutyákkal 
játszik, most'meg, meg volt mosdatva, ki 
volt fésűive és egy szent képet tartott a 
kezében aranyos ruhában. A konyha köze-
pén ott állott Pelagia uj csalánszövet-ruhá-
ban és virággal a fején. Mellette állott a 
bérkocsis. A fiatal pár piros, izzadt volt és 
erősen pislogott. 

— Nos . . . ugy iátsziu ideje . . . 
kezdte az altiszt, hosszú hallgatás után. 

Pelagiának rángatózni kezdett az egész 
arcza és elbőgte magát . . . Az altiszt el-
vett az asztalról egy nagy kenyeret, oda-
állo tt a dada mellé és mondani kezdte az 
áldást. A bérkocsis odament az altiszthez, 
mélyen meghajtotta magát előtte és meg-
csókolta a kezét. Ugyanazt cselekedte Ak-
szinya előtt is. Pelagia gépieden követte a 
példáját és mély bókokar csapóit Végül 
kinyílt a külső ajtó, a koüyhába fehér füst 
tódult be, az egész közönség zajosan meg-
indult a konyhából az udvarra. 

— Szegény! Szegényt — gondolta 
magában Grisa, hallva a szakácsnő zoko-
gását. 

— Hová vitték? Miért nem lép közbe 
a papa meg a mama? 

Az e.sketés után egész estig a mosó-
szobában daloltak és tánezoltak. Harmonika 
mel.ett. A mama az egész idő alatt mérge-
lődött, hogy a dada pálinkaszagu és hogy 
emiatt a lakodalom miatt nincs kinek elké-
sziteei a szamovárt. Amikor Grisa aludni 
ment, Pelagia még nem jött vissza. 

— Sir, a szegény, valahol a sötétben, 
gondolta magában. — A bérkocsis meg 
csitítgatja ! pszt! pszt I 

Másnap reggel a szakácsnő már a 
konyhában volt. Bejött egy perezre a bérko-
csis. Megköszönte a mamának, és szigorúan 
ránézve Pelagiára, azt mondta: 

— Kegyed meg, asszonyom, viselje 
gondját. Legyen neki apja és anyja helyett. 
És maga is, Sztepanovna Akszinya, ne 
hagyja el, nézzec utána, hogy minden rend-
ben, tisztességcsen . , . bolondságok nélkül 
legyen. És legyen szives, asszonyom, az ő 
fizetésébe öt rubelt adni. Uj hámot kell venni. 

Ismét egy kérdés Grisa előtt: élt 
magának Pelagia szabadon, kedvére, nem 
számolva be senkinek, és egyszerre csak 
sem egy, sem kettő, megjelenik f e g y idegen 
ember, aki jogot nyert valahol, az ő maga-
viseletéhez és vagyonához. Grisát a kese-
rűség fogta el. Neki roppant kedve jött 
vigasztalni az emberi, önkénynek ezen, mint 
ö hitte, áldozatát, Kiválasztva a kamarában 
a legnagyobb almát, belopódzott a kony-
hába, becsúsztatta az almát a Pelagia ke-
zeibe és sietve visszament. 
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lakóháza yolt s Názáretből hozták ide az 
angyalok. Frangepán Miklós horvát bán 
templomot épitett a szent ház fölé, A szent 

házat azonban már 1294. dec. 10-én át-
vitték az angyalok Loretoba, ahol az ma is 
nagy kegyelet tárgya. Tersatíoban csak a 
ciprusfára festett kép maradt, melyet Lukács 
«evangélista készített Máriának. A Madonna 
•del mare templomában épen mise volt s 
mí U hálás szivvel köszöntük meg a jó 
Istennek, hogy eddigi utunkban megsegített. 
Eaután megnéztük a gyönyörű freskókat, a 
felaggatott hajósképeket, koszorúkat stb. 
A templom előtti léren árulják a sokféle 
íersatlani emléket s ami Kedves kis növen-
dékeink ugyaucsak * jó vásárlóknak bizo-
nyultak. 

Utunkat most már tovább folytatluk 
felfelé, a Frangepáuok ösi várába, melyet 
IJ, Endre király 122Í3. évben adományozott 
a családnak Pompás nüvényzet veszi körül 
a várat, rozmarin bokrok között haladva a 
vár udvarára érünk, itt talaljuk azt az em- , 
lekoszlopotjv melyet a niarengói csataterén j 
Napolcon diadalának emlékére állították fel 
ixz olaszok, később azonban a kastély urai 
ide hozták. Vezetőnk most a sziklába vájt j 
régi katonai börtönt mutatta meg, melynek 
falatról mindenütt csurog a viz. Itt tátong a 
hatalmas karszthasadék, amihez különböző 
mesék fürödnek, állítólag Fiúméig vezet ez 
az út s ezen keresztül menekült a török 
elől az egyik Frangepán. A börtönben van 
elhelyezve a török időből származó régi 
ágyú is, felette pedig kápolna áll, melyet 
12u év előtt az utolsó Frangepán épitetett. 

A vár egyik tornyában, a hely mostani 
urának, a Negent grófi családnak egy kis 
régiség gyűjteménye van, A becses oszlop-
fők, szobrok Minlurnuru római város ása-
tásánál kerültek napfényre és h Ferdinánd 
nápolyi király ajándékozta a családnak. Itt 
láttuk az 500 éves, hajdan a Frangepán 
család tulajdonát képező ágyat, asztalt, szé-
ket, magyar horvát és török zászlókat. A 
mohos lépcsőn tovább haladtunk s fölér-
tünk a már romladozó bástyám. Mesés 
látvány távúit elénk. Mögöttünk az öböl, az 
epületeiről és jó tengeri fürdőjéről nevezetes 
SusakkaL Balról Fiume teljes látókckcpe* 
Jobbról a horvát -Karszt. Előttünk a nagy-
szerű Fiumara szakadék. Alattunk pedig 
nagy mélységben a Reczina folyó rohan 
szikárói sziklára. A két magas part között 
meglátjuk a Zvir forrás zöldes vizét. A hegy 
alján látható az 1809-ben épült kényelmes 
Lujza út. 

Alig tudunk megválni a fenséges lát-
ványtól, a regényes szépségű Frangepán 
vártól, oly mélységes benyomást gyakorol 
ez az embeire, hogy felödní soha nem 
tudja, Fájó szivvel bár, de búcsút vettünk 
o helytől s vezetőnk engedelmével egy-egy 
rozmarin ágat hoztunk magunkkal emlékül. 

Lefelé kényelmes szerpentin úton 
haladtunk Fiume felé, utunkban pár percig 
egy kis csőben is volt részünk, de edzett 
kis csapatunkat ez nem zavarta, talán még 
növekedte a jó kedvet 

Utuuk most egyenesen a molóhoz ve« 
zctett, innen indultunk az „Isztria14 hajón 
Cirkvenicába. A majdnem 2 óráig tartó ten-
geri ut látható örömmel töltötte el. növendé-
keinket. Jobbról a szép Veglia szigete, balról 

a vadregényes horvát tengerpart apró falvai-
val, felettünk H tiszta mosolygó kék ég, kö-
rülöttünk pedig a fénusóges tenger, sima 
azurkák felszínével. Megérkezve Cirkvenicába, 
mar hosszú teritett asztal várt bennünket, 
sőt udvarias vendéglősünk mindegyikünknek 
virággal is kedveskedett. A három fogásból 
álló ebédet joiziien elfogyasztottuk. Mielőtt a 
fürdőhelynek megtekintésére indultunk volna 
ami kedves kis növendékeink elárasztották 
az üzleteket, hogy otthon maradt szeretteik-
nek valami emléktárgyat vásároljanak innen 

9 f 

is. Örömtől kipirult arccal mutogatták azután 
egymásnak s nekünk a sokféle apróságot, 
amihez aránylag elég olcsón jutottak. Termé-
szetesen a levelező lapoknak itt is nagy ke-
lete volt, amelynek legnagyobb ré*ze a mi 
szépséges alföldünk fejé indult útnak. 

(Folyt, köv j 

Hirdetmény. 
Alulírott Szarvas kö ség elöljáró-

sága a h isi k^gymáí ellen való véde-
kezes szempontjából ezennel közhírré 
teszi, hogy a Körös vi/ét sem ivá-ra, 
sem p-euig a iözöadények, vagy egyéb 
éMnii »szerek tartására szolgáló hasz-
nálati tárgyak mosására ne használják, 
úgyszintén a házaknál lévő kut vize 
sím használható fel ivóviziii, sem pe-
dig az edénvek mosására, A kut vize 
xnindiií esa'c fórra11 állapotban hasz-
nálható az edények mosására. 

O'v hátaktól, ahol a hasi hagA-
máz betegséget az orvos nv gállapitoUa 
a tejnek eladása és a piacon vtí-ló elá-
rusít ás a tilos. 

Felhiva'nak egyidejűleg az összes 
háztulajdonosok, hogy a zár alatt 
nem lévő kutakat, valamint a pece-
gödrökot haladéktalanul tis&tittassék ki, 

Mintán a községben m^r öt ár-
tézi kut van, felkéri az elő(járósag a 
lakosságot, hogy viós'/ükségleteiket az 
artézi kutakból szerezzék be, mert a 
tapasztalat azt mutatja, hogy a hasi 
hagy máz legtöbbször a fertőzött ivó-
vízből keletkezik. 

Szarvas, 1910. évi junius hő 2. 

Kollár Lajos s. k. Kovács János s, k. 
főjegyző. bíró. 

I. kor. Csáky-utca 74 sz. ház 
szabad kézből eladó. Értekezni lehet a 
tulajdonossal minden nap d. u* 2 órá-
tól 3 óráig. A ház oly kedvező helyen 
van, hogy kereskedőknek, esqtleg ital-
mérőknek is igen alkalmas. 1—g 

— Szarvason órák és éksze-
rek legolcsóbban beszerezhetők ÖZV. 
LESZ1CH KÁLMÁNNÉ órás és ék-
szerész üzletéb en (Réth y-féle h áz) 
a főgimnázium közelében. Nagy raktár 
mindennemű órákban és ékszerekben. 
Javítások pontosan és lelkiismeretese a 
eszközöltetnek, 5 — 

A Beliczey-uton a Dérczy féle ház, 
roelv áll 6 szoba, fürdőszoba és mel-i. i 

lékhelyiségekből, haszonbérbe kiadó. 
Értekezhetni Miron Lajossal, 2—2 

• FONTOS!! • 

K E 
• 

R E S K E P Ö K É S I P A R O S < 
F I G Y E L M É B E 

) K 
• 

• 1 

• l g e o f I 0 o n j • 

o y o n j t a t v á o y -
p a p i r o S n j í t e r -• 

• 

t i } á z & á 0 k é 0 t 2 4 

k o r o o á ^ r t l a -

p ú i j k o y o n j d á -

j á b a r j k a p h a t ó 

S Á M U E L A D O L F • 
B E L K Z E Y - U T C Z A 9 . 

Felkerem mindazokat, akik az 
üzletemből szóda-vizet vittek és az 
üvegeket még nem hozták be, hogy 
mimiél előbb szolgáltassák be, miután 
a szó da-gy áramat a napokban át aka-
rom adni. , 

özv. Höléczy Gusztáváé. 
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l t -

h o g y arca tiszta, üde és bájos 
l egyen! 

A Földes-féle Margit réme a fő-
rangú hölgyeknek is kedvenc szépítő 
szere, az egész világon el van terjedve. 

Páratlan hatása szerencsés összeállítá-
sában rejlik, a bőr azonnal felveszi és 
kiváló hatása már pár óra alatt észlelhető. 

Mivel a Földes-féle Margit-Cré« 
Iliét utánozzák és hamisítják, tessék ere-
deti védjegy yyel lezárt dobozt elfogadni, 
mert csak ilven készítményért vállal a 
készítő mindennemű felelősséget. 

A Földes-fél e Margit-Créme ár-
talmatlan, zsírtalan, vegyt i sz ta készítmény. 

A bőr mindennemű t i sz táta lanságát , 
szeplő t, pattanást, mites- ert, máj-
faltot, ráncokat stb. gyorsan és 
biztosan eltávolít. Nemcsak az arc-
bőr, hanem a nyak, váll és kéz fe-
hérítésére és Ezépicésére is legal-
kalmasabb. Nagy tégely 2 korona, kicsi 1 
korona minden gyógytárban és drogériában. 

Készíti és postán küldi: 
Földes Kelemen gyógyszerész Arad. 

Kapható Szarvason : 5—7 
Miklós; PA1, Bugyis Andor, és 

Csábrády János gyógyszertárakban. 

— Természetes jeg. A jég-
fogyasztó közönségnek tudomására ad-
ja a Grünwald-cég, hogy üzlethelyisé-
gében jég csakis reggelenként 5—7 
óráig kapható. 

Nagyban eladási árak 

Jf mellett árusítok kát- V,,.„.„ 

ráoy t , k á t r á o y pap i r t , aSz-
f a l t f e d e M e n ^ z t , karbel i -
m i ó ú t kocs i keoőc&öt, 
g tpzSi r t , g é p o l a j a t 25 
százalék árengedménnyel. 

A csépléshez kőSz(i){t 
olcsó áron szállítok báf mi-
lyen mennyiségben. 

D t 

Hűszár A 
lakás, bútorozott szo . zlethelyiség 
fővárosi és vidéki ingatlan vétel-ela-
dási és hirdetési irodája, B ( idapeSt , 
Zriijyi-úteza I. 6r?Sljan> pa lo t a . 

» 

Külön osztály ingatlan, birtok, fővá-
rosi házak vételére, eladására, cserére. 
Ezenkiviil mindennemű ügyben 5 kor. 
előleges beküldése mellett utbaigazi 
tást, felvilágosítást ad. E czélra külön 
informatiós osztálya van. Vá la&zb?-

Legtnegbizhatóbb vállalat. Első 
rangú ajánlatok. 

A m, tisztelt közönsőfinagybccsü tudo-
mására adom, hogy helyben a Bel iczey-
út XI, ker, 8, hsz. 

r ő f ö s d i \ / a t á r ( i és V á S z o o 
üzlete t 

nyitó1 tam. Szarvasnak e szakmáju nagyobb 
üzleteiben szerzett tapasztalataim, a nálam 
irányelvül szolgáló szolid kiszolgálás és a 
legjutányosabb áraim remélni engedik, hogy 
sikerülni fog a m, tisztelt közönség kitün-
tető pártfogását megnyernem. 

2—3 
Teljes tisztelettel 
Klein Mór. 

BULI ADOLF 
4—5 Szarvason. 

H á z e ladás . I, ker. Gróf Andrássy 
utcza 155 számú ház 
örök áron eladó. Érte-
kezni a tuhíjdonosnénál. 

— R e n d k í v ü l életrevaló, kipróbált, 
modern intézményi ajánlunk tisztelt olvasór 
ink szives figyelmébe a Budapesten VllL 
Főherceg Sandor-utca 30-ik száma alatt fen-
nálló Magyar Otthon penzióban. Évek óta 
általánosan kedvelt, pompásan bevált családi 
szálló ez, ahol mérsékelt napi áron, (mind-
össze három koronáért is és fokozatosan 
feljebb) teljes ellátáshoz és lakáshoz, szépen 
bútorozott külön bejáratú szobákhoz lehet 
jutni. Vidékiek, akik rövidebb-hosszabb időt 
kívánnak a fővárosban tölteni, szórakozás, 
vagy üzleti ügyek intézése végett, a Magyar 
Otthon barátságos hajlékaibán uyugalmasan 
berendezkedhetnek. Csoportos jelentkezőknek, 
utazóknak, turistáknak, hivatalnokoknak és 
más hivatásuaknak még kivételesebb kedvez-
mény jár ki. Iskolák vakációs, tanulmányi 
kirándulásai számára egyenesen megbecsül-
hetetlen a Magyar Otthon I 9—10 

Villamos világit ás! Tükrös szekrények ! 

,íWiíí 
B 

M I M I I 

ÄJ 

A nök boldogságát 
A ménnyássronyök 

büszkeségei 
A szölok örömé! 
A íer'inát a szépség 
erfir e és ejí észségre 
muinU a s* ellehet és 

életet I nklo»íi)a. 
A s /é ^ég a íür illőm-
nél s egy blz*n$ gaz-
d a g o m * jelent, egy 

szrljadlevélet képez, 
mely vítl'MnT.nyi kaput 
^ 'kinyi nl képes. 

Ez csak férfiakra szólhat. Mit panaszícodtolc 
ti pattanások, durva bűf, 1$1(!H arc/ miatt, 
mikor oiy kfínnyfi széptvk leii«i « szépnok 
imiradnU Ztick ",h-szanpan s Zir k Mtrém tényleír SZÍipSÖ̂Cl hoz, mert célja a lelj>S 
bőrápolás s a tHjes borápo'íís a drága egész-

séget hozza ni gával. 
Daczára napi használat melled olcsrf, sokkal 
olcsóbb mint a drága hasztalan kosmetika. 

S-szappan 
kis csomagolásban 

1 kor. 
nagy csomagolásban 
(ajándék) 2.50 kor. 

közönséges tubusban 
1,25 kor. 

nagy tubusban 
2.50 kor. 

C Egyedüli gyárosok: 

L . Z U C K E R & Co., B E R L I N W . 57 
Kapható : 

Mezőtúron: Göllner Hugó gyógyszer 
fáráb&n. 

ér. — Toimsíadoboz 12 ada, 
zsebben kényelmesen hordható alakban 80 fillér. 

Kirándulásokon, sport-tourákon, hadgyakorlatokon kittino szolgálatot tesz. 
Bármely vízben oldva kitűnő limonádét ad. 

Készíti: KERTÉSZ ERNŐ gyógyszerész ^iMm^m Szabadkán, 
8 — 25 Kapható: úrnőnél Szarvason. 



. jumus 5. SZARVAS ES VIDÉKE 

Fiók Fiók 
Gyoma SZARVAS. Kondoros. 

Hibás lábaknak a 
legipszelését elvál-
lalom. Utána helyes 
czipök müizléssel 

készíttetnek el. 

i 

El&őr^odü czipé^züzl^t ( a z Árpád bazár-helyiségben), a hol a 

legjobb anyagból müizléssel készített modern szabású czipök kaphatók. 

Megrendelések a láb természetes felvétele után fuj eljárás; kü-

lönös gonddal c's Ízléssel készíttetnek el. 

Magyar, angol és Jrancia szakismerettel dolgoznia, miután a 

N y Mélt. Magyar Kjr. Kereskedelmi kormány támogatása révén tanul-

ni íiyoztnm a czipészet technológiáját, miből jeles eredménnyel vizsgáztam4 

Tisz ta , f iooro iQoderi) njúi jka az iráQyelven). 

Ké re ni a nagyrabecsült közönség kitüntető pártfogását 

S Z Ű C S J Ó Z S E F 
czipeáz 

! • 

Jő meghallgatom és elhiszem ha vesz: 
azokból az illatszerekből melyek 
LITAUSZKY PÁL fodrász üzletének 
kirakatában láthatók. 

I 

A legjobb gummísarkok, 
krémek, selyemfüzők 

minden színben, 
cipő sámfák 

nagy választékban kaphatók. 

Lúdtalpbetét faragását 
eszközlöm, úgyszintén 

rendes talpbetétek, 
parafagyökér 

és remezből kaphatók. 

szabadkéztől 

jútáoyoS ároo 

— Cím a kiadóban. ~ 

Eladó föld. 
Özv. Boros Pálnénak a Halásztelken 
mintegy 138 hold földje tanya-épülettel, 
továbbá egy szabadalmazott 15 soros 
Simlex sorvetögépje meritö kerekekkel 
elaió. Venni szándékozók forduljanak 

Biki N a g y Imre községi aljegyzőhöz. 

40 koronától, 

I 
50 koronától kezdve kaphat óh 

F. 
Budapest, IV., Ferencziek-tere 2. szám 

IC 

1 
I 

I 
I, 

I 
1 

4 
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C: 

Sámuel Adolf könyvnyonídája,' bzarvasom 

2ß eher fin üvegben / Ez az í^nzi arer! 
Legyen áldott ft bt kazft sxr^Fícr ca rzerszer. 
S míitthoj fríg n Ztcfurün ptak/C 
Ott kepimtö Znchtiiin ty(zz éven áU 
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